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III. Políticas Y PRÁCTICAS comerciales, por MEDIDAS
1) Introducción

1. Desde el último examen de sus políticas comerciales, realizado en 2001, Ghana ha seguido aplicando reformas tendentes a la liberalización del comercio, aunque a un ritmo algo más lento.  La estructura del arancel aplicado por Ghana consta de cuatro bandas (cero, 5 por ciento, 10 por ciento y 20 por ciento) y se aplica a todos los productos con la salvedad de 13 productos del petróleo, que tienen aranceles específicos.  El tipo medio NMF aplicado en 2007 es del 12,7 por ciento, lo que supone un descenso con respecto al 14,7 por ciento de 2000.  Los tipos NMF que gravan los productos agrícolas (definición de la OMC) son en general más elevados, con un promedio del 17,5 por ciento, mientras que los productos no agrícolas tienen un arancel medio del 12,0 por ciento.  Alrededor del 12 por ciento de todas las líneas arancelarias tienen actualmente un tipo arancelario nulo.  Las importaciones procedentes de otros países miembros de la CEDEAO se realizan en franquicia arancelaria.

2. Además de los aranceles, se aplica a los productos importados un impuesto sobre el valor añadido del 12,5 por ciento, una tasa del Seguro Nacional de Salud del 2,5 por ciento e impuestos especiales de consumo;  en la aplicación de impuestos internos no se distingue entre productos nacionales e importados.  Otros dos gravámenes, la tasa de la CEDEAO y la tasa del Fondo de Inversión y Desarrollo de las Exportaciones, se aplican solamente a los productos importados.  Ghana carece de legislación sobre medidas comerciales especiales, medidas que no ha impuesto desde su último examen.  Los reglamentos técnicos de Ghana abarcan una amplia gama de productos agrícolas y no agrícolas, y no distinguen entre productos importados y productos fabricados en el país.

3. Los exportadores de cacao y de oro están sujetos a prescripciones en materia de venta obligatoria y conversión de moneda extranjera.  Se aplican impuestos a la exportación de cacao e hidrocarburos, pero se suprimieron los aplicados a la madera.  Hay vigentes prohibiciones a la exportación de troncos cilíndricos o no transformados, la caña de Bengala sin transformar y el bambú.  Ghana ha notificado que no otorga ninguna subvención a las exportaciones.  Sin embargo, para promoverlas tiene vigentes un programa de zonas de elaboración para la exportación y un mecanismo de devolución de derechos.  El Gobierno también promueve las exportaciones a través de créditos públicos a la exportación y de ayuda a la comercialización.

4. A pesar de la privatización que está teniendo lugar, las empresas de propiedad estatal siguen desempeñando un papel significativo en la economía, sobre todo en los subsectores de la electricidad, el petróleo y el transporte.  Ghana carece de legislación sobre prácticas contrarias a la competencia.  En 2003 se promulgó una ley de contratación pública para aumentar la eficacia y la transparencia, y se adoptaron nuevas leyes en la mayoría de las esferas de los derechos de propiedad intelectual para cumplir las prescripciones del Acuerdo sobre los ADPIC;  el Gobierno también ha intensificado sus esfuerzos en materia de observancia.

2) Medidas que afectan directamente a las importaciones

i) Procedimientos aduaneros y valoración

5. Los importadores no están sujetos a ningún requisito especial de registro.  Las importaciones deben ir acompañadas de:  original del conocimiento de embarque o la carta de porte aéreo;  factura certificada por el exportador (formulario C.61 de la aduana);  lista de embalajes;  formulario de declaración de importación;  informe final de clasificación y valoración expedido por una empresa de inspección en destino;  certificado de cumplimiento de las obligaciones fiscales (expedido por el Servicio de Ingresos Fiscales)
;  número de identificación de contribuyente;  y permiso de importación, si procede.

6. El formulario de declaración de importación puede adquirirse en el Ministerio de Comercio e Industria o en varios bancos comerciales previo pago de un derecho de 5 nuevos cedis y puede presentarse por medios electrónicos.  La utilización de una empresa autorizada de inspección en destino para cumplimentar el informe final de clasificación y valoración, incluida la verificación de precios, es obligatoria para todas las importaciones de 2.000 dólares EE.UU. o más.
  El derecho a pagar por la inspección en destino es del 1 por ciento del valor c.i.f. de los productos.  Los productos se pueden almacenar, en régimen de control aduanero y sujetos a derechos, en un almacén de aduanas sin pagar derechos de importación durante un período de hasta dos años.  No se exige ningún seguro de importación.  Todavía no se han tomado medidas para armonizar los procedimientos aduaneros con los de la CEDEAO.  

7. El Servicio de Aduanas, Gravámenes y Medidas Preventivas de Ghana (CEPS) se encarga del despacho de aduana y de la recaudación de los derechos de aduana, los derechos especiales de consumo y el IVA sobre las importaciones.  Este Servicio, que mantiene 69 puestos aduaneros, utiliza un sistema totalmente informatizado para el registro y el despacho de las importaciones, el Sistema de Administración de Aduanas de Ghana.  Sobre la base de un sistema informatizado de evaluación de riesgos, los productos son encaminados a un canal rojo, amarillo o verde.  El canal rojo es para los productos clasificados como productos de alto riesgo
, para los que se aplican procedimientos especiales de despacho y control.  Los importadores de estos productos deben estar registrados en la Junta de Normas de Ghana.  Todos los productos de alto riesgo importados deben ir acompañados de un certificado de conformidad, con referencia al reglamento técnico aplicable, expedido por un laboratorio, preferiblemente del país exportador.  El canal amarillo implica un análisis más detenido de los documentos, dependiendo el examen del nivel de las discrepancias y de los factores de riesgo detectados en los documentos o en los resultados de la exploración, mientras que el canal verde se destina a los productos de bajo riesgo, que pueden ser despachados sin examen.

8. Están sujetos a inspección física en torno al 50 por ciento de los envíos;  no obstante, el CEPS se propone reducir esa cifra al 20 por ciento.  Según el resultado de la evaluación de riesgos, el despacho de aduanas suele durar entre 30 minutos y cuatro horas si está en orden la documentación exigida.  De considerarse necesaria, la verificación posterior al despacho puede ser realizada por la Administración de Aduanas en los locales del importador.

9. Según informes, Ghana aplica el Acuerdo sobre Valoración en Aduana de la OMC desde abril de 2000, si bien todavía no se ha promulgado la legislación que le sirve de base.  El país tiene algunas dificultades para aplicar el Acuerdo y ha solicitado asistencia técnica al respecto.  

10. Las mercancías en tránsito están exentas de derechos de aduana.  En agosto de 2007 se estrenó un sistema de seguimiento electrónico por satélite.  Se marcan los productos en tránsito, que pueden permanecer en Ghana un máximo de 14 días.  Los vehículos que los transportan están sellados y deben transitar por determinadas carreteras.  Deben mantenerse fianzas hasta que los productos abandonen el país.  

11. Las decisiones de las aduanas pueden ser recurridas ante el Comisario del CEPS y posteriormente ante el Comité de Apelaciones del Ministerio de Comercio e Industria.  Entre enero y septiembre de 2007 se presentaron en el CEPS 49 recursos, la mayoría de ellos relacionados con la valoración en aduana;  por término promedio, los recursos se resuelven en tres semanas.  

ii) Normas de origen 

12. Ghana carece de normas de origen no preferenciales.  

13. Con arreglo al Protocolo A/P1/1/03 de la CEDEAO, adoptado en enero de 2003, los productos se consideran originarios del Estado miembro donde han sido producidos totalmente o han sido transformados suficientemente.  La transformación suficiente consiste en un cambio mínimo del 30 por ciento en la subpartida arancelaria o en el contenido nacional.  El certificado de origen lo expide la Cámara Nacional de Comercio e Industria de Ghana.  Las empresas que deseen acogerse a este programa también deben registrarse en la Secretaría de la CEDEAO.

iii) Aranceles 

a)
Tipos arancelarios NMF aplicados

14. La nomenclatura arancelaria de Ghana se basa en la versión de 2002 del Sistema Armonizado de Designación y Codificación de Mercancías (SA).  El arancel aplicado NMF de 2007 tiene 5.943 líneas.  Los tipos son ad valorem, con la excepción de 13 líneas correspondientes a productos del petróleo, que están sujetas a tipos arancelarios específicos con el fin de estabilizar los ingresos y contener la inflación (cuadros III.1 y III.2).  Salvo estas 13 líneas arancelarias, todas las demás llevan aranceles de 0, 5, 10 ó 20 por ciento;  los tipos del 10 y el 20 por ciento se aplican cada uno a más del 40 por ciento de las líneas arancelarias (gráfico III.1).  Alrededor del 12 por ciento de todas las líneas arancelarias están libres de derechos, lo que supone un descenso con respecto al 13,5 por ciento del año 2000.  No existen aranceles estacionales ni variables.  Los aranceles se aplican sobre el valor c.i.f. de los productos.  

15. El arancel de Ghana, al igual que el arancel exterior común (AEC) de la UEMAO, consta de cuatro bandas:  el cero por ciento para los productos básicos y sociales, el 5 por ciento para las materias primas, el 10 por ciento para los productos intermedios y el 20 por ciento para los productos acabados.  Todos los productos, menos los 13 sujetos a tipos arancelarios específicos, están comprendidos en esta estructura.  Ello no obstante, el arancel de Ghana y el AEC difieren en cuanto a las categorías de productos sujetas a cada banda.

Cuadro III.1

Estructura de los aranceles NMF, 2007

(Porcentaje)
	
	
	2007
	R.U.

	1.
	Líneas arancelarias consolidadas (% de todas las líneas arancelarias)
	14,7
	n.a.

	2.
	Líneas arancelarias exentas de derechos (% de todas las líneas arancelarias)
	11,9
	0,0

	3.
	Aranceles no ad valorem (% de todas las líneas arancelarias)
	0,2
	0,0

	4.
	Contingentes arancelarios (% de todas las líneas arancelarias)
	0,0
	0,0

	5.
	Aranceles no ad valorem sin EAV (% de todas las líneas arancelarias)
	0,2
	0,0

	6.
	Media aritmética del tipo arancelario
	12,7
	92,3

	
	Productos agrícolas (definición de la OMC)a
	17,5
	96,8

	
	Productos no agrícolas (definición de la OMC)b
	12,0
	37,8

	
	Agricultura, caza, silvicultura y pesca (CIIU 1)
	15,7
	96,5

	
	Explotación de minas y canteras (CIIU 2)
	11,4
	n.a.

	
	Industrias manufactureras (CIIU 3)
	12,6
	90,4

	7.
	Máximos arancelarios nacionales (% de todas las líneas arancelarias)c
	0,0
	0,0

	8.
	Máximos arancelarios internacionales (% de todas las líneas arancelarias)d
	41,9
	100,0

	9.
	Desviación típica general de los tipos aplicados
	6,9
	19,3

	10.
	Derechos aplicados "de puro estorbo" (% de todas las líneas arancelarias)e
	0,0
	0,0


n.a.
No se aplica.

a
Definiciones del Acuerdo sobre la Agricultura de la OMC.

b
Excluido el petróleo.

c
Los máximos arancelarios internos son los derechos superiores al triple de la media aritmética de los tipos aplicados (indicador 6).

d
Los máximos arancelarios internacionales son los derechos superiores al 15 por ciento.

e
Los derechos "de puro estorbo" son los derechos superiores a cero pero inferiores o iguales al 2 por ciento.

Fuente:
Cálculos de la Secretaría de la OMC basados en datos facilitados por las autoridades ghanesas.
Cuadro III.2

Tipos arancelarios específicos, 2007

	Código del SA
	Designación
	Tipo del derecho específico
(nuevos cedis/litro)

	2710111000
	Petróleo parcialmente refinado, incl.  el aceite crudo que ha sido sometido a un refinado primario
	0,023314

	2710113100
	Aceites ligeros, gasolina para aviación
	0,008826

	2710113200
	Aceites ligeros, gasolina para motores, súper
	0,023314

	2710113300
	Aceites ligeros, gasolina para motores, normal
	0,023314

	2710113900
	Aceites ligeros - otros, n.e.p.
	0,023314

	2710114100
	Aceites medianos, combustible para motor a reacción tipo queroseno
	0,008826

	2710114200
	Aceites medianos, otros querosenos
	0,008826

	2710114900
	Aceites medianos - otros, n.e.p.
	0,008826

	2710115100
	Aceites pesados, gasóleo
	0,017319

	2710115200
	Aceites pesados, fueloil de uso doméstico
	0,005420

	2710115300
	Aceites pesados, fueloil ligero
	0,005420

	2710115400
	Aceites pesados, fueloil pesado I
	0,023314

	2710115900
	Aceites pesados, fueloil pesado II
	0,023314


Fuente:
Servicio de Aduanas, Gravámenes Especiales y Medidas Preventivas.
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Nota:      Las cifras entre corchetes corresponden al porcentaje de líneas totales.



Fuente

:   Cálculos de la Secretaría de la OMC basados en datos facilitados por las autoridades ghanesas.
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16. El promedio del arancel NMF aplicado en 2007 fue del 12,7 por ciento (cuadro III.3), lo que supone un descenso respecto del 14,7 por ciento de 2000.  El coeficiente de variación del 0,5 muestra una dispersión arancelaria moderada.  Los tipos NMF aplicados a los productos agrícolas (definición de la OMC) son por lo general más altos;  su promedio es del 17,5 por ciento, y los más elevados se aplican a los productos lácteos y el tabaco (cuadro III.3).  Los tipos aplicados a los productos no agrícolas se mantienen más bajos, siendo su promedio del 12,0 por ciento.  Utilizando la definición de la CIIU (Revisión 2), la agricultura sigue siendo el sector que recibe más protección arancelaria, con un arancel medio del 15,7 por ciento;  le siguen las manufacturas (12,6 por ciento);  en cambio, las importaciones de productos de la explotación de minas y canteras tienen los aranceles más bajos (11,2 por ciento).  

17. Globalmente, el arancel de Ghana muestra una progresividad negativa, con un promedio del 14,3 por ciento en los tipos aplicados a los productos en la primera fase de elaboración, del 13,0 por ciento en los aplicados a los productos semiacabados y del 12,3 en los aplicados a los productos acabados (cuadro III.3).  No obstante, profundizando en la desagregación hasta el nivel de 2 dígitos de la CIIU (revisión 2), aparece una pronunciada progresividad arancelaria positiva desde la fase 1 a la fase 3 de elaboración en algunos subsectores importantes, por ejemplo, los alimentos y las bebidas, los textiles y las prendas de vestir, los productos químicos y los productos no metálicos (gráfico III.2).  Ello implica una elevada protección efectiva a estas industrias, influyendo así en la asignación de los recursos.  El arancel muestra una progresividad mixta en los productos de la madera y el papel, y una progresividad negativa en otros productos elaborados.  En general, la estructura de este arancel impide la competitividad de determinadas exportaciones de Ghana.

Cuadro III.3

Análisis recapitulativo de los aranceles NMF aplicados, 2007

	Análisis
	Nº de líneas
	Tipos aplicados en 2007
	Importaciones en 2006ª (Millones de $EE.UU.)

	
	
	Nº de líneas utilizadas
	Promedio aritmético del arancel (%)
	Intervalo (%)
	Desviación típica (%)
	CV
	

	Total
	5.943
	5.930
	12,7
	0-20
	6,9
	0,5
	5.328,8

	Según definición de la OMCb
	
	
	
	
	
	
	

	Productos agrícolas
	810
	810
	17,5
	0-20
	4,9
	0,3
	628,3

	Animales vivos y sus productos
	101
	101
	19,4
	0-20
	3,4
	0,2
	67,5

	Productos lácteos
	29
	29
	20,0
	20.0
	0,0
	0,0
	43,6

	Café y té, cacao, azúcar, etc.
	163
	163
	18,2
	0-20
	4,2
	0,2
	145,6

	Flores cortadas y plantas
	37
	37
	14,3
	10-20
	5,0
	0,4
	1,2

	Frutas y hortalizas
	178
	178
	19,9
	0-20
	1,5
	0,1
	44,0

	Cereales
	18
	18
	16,7
	0-20
	6,9
	0,4
	207,9

	Semillas oleaginosas, grasas, aceites y sus productos
	89
	89
	14,8
	10-20
	5,0
	0,3
	54,0

	Bebidas y licores
	52
	52
	19,8
	10-20
	1,4
	0,1
	45,9

	Tabaco
	9
	9
	20,0
	20.0
	0,0
	0,0
	1,2

	Otros productos agrícolas 
	134
	134
	13,1
	0-20
	6,5
	0,5
	17,3

	Productos no agropecuarios (excluido el petróleo)
	5.110
	5.110
	12,0
	0-20
	6,9
	0,6
	3.979,9

	Pescado y productos de la pesca
	116
	116
	11,1
	5-20
	7,4
	0,7
	124,3

	Productos minerales, piedras preciosas y metales preciosos
	348
	348
	12,9
	0-20
	6,1
	0,5
	327,7

	Metales
	647
	647
	11,8
	0-20
	4,5
	0,4
	370,3

	Productos químicos y productos fotográficos
	948
	948
	11,9
	0-20
	4,3
	0,4
	546,1

	Cuero, caucho, calzado y artículos de viaje
	175
	175
	14,3
	0-20
	5,1
	0,4
	152,8

	Madera, pasta de madera, papel y muebles
	264
	264
	16,1
	0-20
	6,8
	0,4
	347,1

	Textiles y vestido
	876
	876
	17,8
	0-20
	4,3
	0,2
	192,3

	Equipo de transporte
	488
	488
	6,0
	0-20
	5,8
	1,0
	803,7

	Maquinaria no eléctrica
	533
	533
	2,8
	0-20
	5,3
	1,9
	561,0

	Maquinaria eléctrica
	267
	267
	10,3
	0-20
	6,0
	0,6
	438,6

	Productos no agrícolas, n.e.p.
	448
	448
	15,6
	0-20
	5,8
	0,4
	116,0

	Por sector de la CIIUc
	
	
	
	
	
	
	

	Agricultura, caza silvicultura y pesca
	346
	346
	15,7
	0-20
	6,7
	0,4
	107,7

	Minería
	112
	112
	11,4
	0-20
	3,8
	0,3
	699,0

	Manufactura
	5.484
	5.471
	12,6
	0-20
	6,9
	0,6
	4,511,7

	Por grado de elaboración
	
	
	
	
	
	
	

	Materiales en bruto
	700
	700
	14,3
	0-20
	6,2
	0,4
	1.094,6

	Productos semiacabados
	1.828
	1.828
	13,0
	0-20
	5,1
	0,4
	941,7

	Productos acabados
	3.415
	3.402
	12,3
	0-20
	7,8
	0,6
	3.282,2


a
La cifra relativa a las importaciones totales es superior a la suma de las subpartidas, debido a que en el Sistema Armonizado no se incluyen partidas por valor de 10,4 millones de dólares EE.UU.

b
No se tienen en cuenta 23 líneas arancelarias relativas a productos del petróleo.  
c
Clasificación Industrial Internacional Uniforme (Rev.2).  Se excluyen la electricidad, el gas y el agua (una línea arancelaria).
Nota:
CV = coeficiente de variación.
Fuente:
Estimaciones de la Secretaría de la OMC basadas en datos facilitados por las autoridades ghanesas.  Los datos relativos a las importaciones en 2006 provienen de la base de datos Comtrade de la División de Estadística de las Naciones Unidas.

[image: image2.emf]0,0

5,0

10,0

15,0

20,0

25,0

Gráfico III.2

Progresividad arancelaria con arreglo a la CIIU a nivel de 2 dígitos, 2007
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: Estimaciones de la Secretaría de la OMC, basadas en datos facilitados por las autoridades ghanesas.
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18. El CEPS se encarga de la recaudación de todos los derechos de importación.  Los ingresos fiscales procedentes de las importaciones han aumentado considerablemente desde 2001 (cuadro III.4).  La proporción de la recaudación de derechos (todos los derechos e impuestos aplicados a las importaciones) fue del 27 por ciento en 2006, frente a menos del 20 por ciento en 2000.  La de la recaudación de aranceles fue del 8,5 por ciento en 2006, frente al 6,8 por ciento en 2000.

Cuadro III.4

Ingresos fiscales recaudados sobre las importaciones, 2000-2006

(Miles de millones de cedis)

	
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006

	Impuestos en frontera (aranceles y otros)
	804,40
	1.081,09
	1.606,00
	2.424,99
	2.902,83
	3.403,35
	4.102,96

	IVA
	918,97
	1.682,05
	1.358,58
	2.506,18
	3.122,31
	3.463,47
	3.983,14

	Tasa del Seguro Nacional de Saluda
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	262,24
	688,01
	799,41

	Otros (aplicados al petróleo)
	554,29
	596,61
	1.105,85
	2.215,09
	3.005,72
	3.762,95
	4.160,45

	Total
	2.277,66
	3.036,90
	4.393,90
	7.146,26
	9.293,10
	11.317,88
	13.045,96

	Valor de las importaciones 
	11.756,07
	14.616,70
	17.193,00
	22.271,15
	34.693,12
	41.746,06
	48.427,74


n.a.
No se aplica.

a
La tasa del Seguro Nacional de Salud fue introducida en 2004.

Fuente:
Información facilitada por las autoridades ghanesas.
b)
Consolidaciones

19. Ghana consolidó en la Ronda Uruguay el 14,7 por ciento de sus líneas arancelarias.  En la agricultura se consolidaron todos los tipos arancelarios, principalmente a un tipo máximo final del 99 por ciento;  se fijaron tipos consolidados más bajos del 40 y 50 por ciento para algunos productos agropecuarios.  Los productos sujetos a un tipo consolidado del 40 por ciento incluyen las aves de corral vivas, la leche y la nata, el trigo y las tortas de orujo;  el arancel aplicado al té se consolidó al 50 por ciento.  Están consolidados muy pocos aranceles no agropecuarios (el 1 por ciento de las líneas arancelarias) a tipos máximos de principalmente el 30 y el 40 por ciento, aunque también del 35 y el 45 por ciento.  Estas consolidaciones afectan principalmente a insumos agrícolas, como fertilizantes, y también a herramientas y equipos.

c)
Preferencias arancelarias 

20. Ghana se encuentra entre los países que han aplicado plenamente el componente relativo al área de libre comercio (ALC) del Programa de Liberalización del Comercio de la CEDEAO, que comenzó en 1997.  Por tanto, no impone ningún arancel a las importaciones susceptibles de acogerse a él originarias de otros países de la CEDEAO, incluidos los que no han aplicado el ALC.

21. Desde 2004 hay negociaciones sobre un acuerdo de asociación económica entre los Estados del África Occidental, entre ellos Ghana, y las Comunidades Europeas.  Se espera que el acuerdo entre en vigor en enero de 2008.

d)
Concesiones y exenciones arancelarias 

22. Los siguientes productos están exentos de aranceles e impuestos de importación:  materiales y muestras de publicidad, partes y accesorios de aeronaves, equipajes y efectos personales, material educativo, cultural y científico, alimentos especialmente preparados para la alimentación infantil, y maquinaria, instalaciones, aparatos y piezas de repuesto para fines agrícolas.

23. Existen concesiones arancelarias para las importaciones realizadas por misiones diplomáticas, programas de asistencia técnica, iglesias e instituciones religiosas, organizaciones de ayuda a personas discapacitadas y hoteles y pensiones.

24. También se aplican tipos reducidos de los aranceles de importación y del IVA a determinados bienes de inversión importados por empresas con arreglo a la Ley sobre el Centro de Promoción de las Inversiones de Ghana de 1994.  Con arreglo a este programa, una gran cantidad de productos, en su mayoría incluidos en los capítulos 82, 84, 85 y 92 del SA, pueden acogerse a tipos nulos o reducidos de aranceles y del IVA si se importan con fines de inversión (cuadro III.5).  Las solicitudes de exención de derechos deben presentarse al Centro de Promoción de las Inversiones de Ghana y están sujetas a un derecho que depende del valor de la factura;  por ejemplo, si éste es de hasta 100.000 dólares EE.UU. el derecho es de 500 dólares EE.UU.  Con la excepción de productos importados específicamente por empresas educativas, sanitarias y agrícolas, a los productos se les aplican los derechos y gravámenes normales de transformación y otros derechos y gravámenes conexos.  También se otorgan concesiones arancelarias con arreglo a esquemas de devolución de derechos y de zonas de elaboración para la exportación (secciones 3) iv) y v)).

25. En 2005 estuvieron exentas de aranceles alrededor del 25 por ciento de las importaciones totales.  Las autoridades indican que en el Ministerio de Finanzas se ha establecido un grupo especial para examinar las exenciones y concesiones arancelarias de Ghana.

Cuadro III.5

Exenciones de aranceles y del IVA, 2007

(Porcentaje)
	Partida del SA Nº
	Designación
	Arancel
	IVA

	82 (excepto 82.08)
	Herramientas y útiles, artículos de cuchillería y cubiertos de mesa, de metal común;  partes de estos artículos, de metal común
	0
	0

	82.08
	Cuchillas y hojas cortantes
	5
	0

	84 (excepto 84.71)
	Reactores nucleares, calderas, máquinas, aparatos y artefactos mecánicos;  partes de estas máquinas o aparatos
	0
	0

	84.71
	Máquinas de procesamiento automático de datos y sus unidades
	0
	12,5

	85 (excepto 85.01)
	Máquinas, aparatos y material eléctrico, y sus partes;  aparatos de grabación o reproducción de sonido, aparatos de grabación o reproducción de imagen y sonido en televisión, y las partes y accesorios de estos aparatos
	0
	0

	85.01
	Grupos generadores de energía solar, eólica y térmica;  grupos electrógenos de al menos 375 KVA 
	5
	0

	92
	Instrumentos musicales;  sus partes y accesorios
	0
	0

	98.07
	
	
	

	98.08
	Aparatos de aire acondicionado;  artículos de moblaje, como alfombras, artículos de cama y artículos similares;  ventiladores y aparatos de radio;  frigoríficos/congeladores;  aparatos de televisión;  sistemas de megafonía;  y vajilla
	10
	0

	44.07
	Madera aserrada, desbastada, cortada o desenrrollada
	0
	12,5

	76.01
	Lingotes de aluminio
	5
	12,5

	45.03
	Flotadores para redes de pesca (de corcho natural)
	0
	12,5

	58.08
	Cuerdas flotantes para redes de pesca
	0
	12,5

	70.20
	Flotadores para redes de pesca (de vidrio)
	0
	12,5

	78.06
	Pesas de plomo para redes de pesca (de plomo)
	0
	12,5

	98.02.30 R00
	Insumos para la fabricación de redes de pesca y cuerdas para la pesca
	0
	12,5

	98.10
	Instrumentos de grabación para la industria de la música
	0
	12,5


Fuente:
Ley del Centro de Promoción de las Inversiones de Ghana, 1994.  Consultado en:  http://www.gipc.org.gh/IPA_Information.asp?hdnGroupID=3&hdnLevelID=3 [9 de febrero de 2007].

iv) Otras cargas que afectan a las importaciones 

26. Las importaciones están sujetas a otros varios derechos y cargas, a saber, el IVA, impuestos especiales de consumo, la tasa del Seguro Nacional de Salud, el derecho de inspección en destino, la tasa de la CEDEAO, la tasa del Fondo de Inversión y Desarrollo de las Exportaciones y de Inversiones y las sanciones impuestas a los vehículos demasiado antiguos.  Las autoridades indican que el grupo especial establecido en el Ministerio de Finanzas para examinar las exenciones y concesiones arancelarias de Ghana estudiará también la racionalización del número de cargas, gravámenes y derechos.

a)
Otros impuestos en frontera

27. Ghana ha consolidado a cero los demás derechos y cargas impuestos a los productos no agrícolas y a la mayoría de productos agrícolas (aunque se los aplica a todas las importaciones), y al 15 por ciento los impuestos a algunos productos agrícolas, incluidos la leche y la nata, los huevos, el té, el trigo y las tortas de orujo.

28. En 2002 se introdujo una tasa de la CEDEAO del 0,5 por ciento que se aplica a las importaciones procedentes de países no miembros de la CEDEAO.  La tasa del 0,5 por ciento del Fondo de Inversión y Desarrollo de las Exportaciones, introducida en 2000, se aplica a todas las importaciones distintas del petróleo.  

29. El derecho de inspección en destino, que se paga directamente a la empresa de inspección, es del 1 por ciento del valor c.i.f. de las importaciones.

30. Las importaciones de cintas de vídeo y casetes de audio vírgenes están sujetas a una tasa especial del 20 por ciento para apoyar la protección de los DPI.  A las importaciones de harina se les imponía una tasa de 8 cedis por 50 kg, pero su recaudación fue suprimida.

31. Con arreglo a la Ley sobre Sanciones Aduaneras por Exceso de Antigüedad de 2002, la importación de vehículos de más de 10 años está sujeta, además de a aranceles e impuestos, al pago de una sanción, que oscila entre el 2,5 y el 50 por ciento del valor c.i.f., según el tipo y la antigüedad del vehículo.  Además, los vehículos usados importados están sujetos a un derecho de examen del 1 por ciento del valor c.i.f.

b)
Impuestos internos

32. Se aplica el IVA a un tipo uniforme del 12,5 por ciento a todos los bienes y servicios nacionales e importados, salvo que se especifique otra cosa.  El tipo nulo se aplica a los bienes y servicios destinados a la exportación.  El IVA se aplica al valor c.i.f.  de las importaciones incrementado en los derechos arancelarios y otros impuestos en frontera, y en el precio en fábrica en el caso de productos fabricados en el país.  Están exentos del IVA los siguientes bienes y servicios:  los insumos agrícolas, la electricidad, el transporte, la construcción, los productos farmacéuticos, las bicicletas, los libros y las máquinas y equipos.

33. En 2004 se introdujo una tasa del Seguro Nacional de Salud del 2,5 por ciento aplicable a todos los bienes y servicios sujetos al IVA.  

34. Los impuestos especiales de consumo aplicados a los productos del tabaco y las bebidas están fijados al 5 por ciento para la bebida de malta, el 20 por ciento para el agua mineral, el 25 por ciento para las bebidas alcohólicas (distintas de la cerveza y la bebida de malta) y las bebidas no alcohólicas (distintas del agua mineral), el 50 por ciento para la cerveza y el 140 por ciento para los productos del tabaco.  La base de la imposición es el precio en fábrica para los productos de fabricación nacional y el precio c.i.f. para los productos importados.

v) Prohibiciones, restricciones y licencias de importación

35. El Reglamento de Importaciones y Exportaciones (Mercancías Prohibidas) de 1994 prohíbe las importaciones comerciales de los siguientes productos usados o de segunda mano:  pañuelos, calzoncillos, colchones y artículos sanitarios e higiénicos.  También está prohibida la importación de cilindros para gas de petróleo licuado, desechos tóxicos, rabadillas de pavo, suelo extranjero y jabón medicinal que contenga yoduro de mercurio.

36. Ghana también mantiene prohibiciones a la importación compatibles con acuerdos internacionales como la CITES, el Protocolo de Montreal y el Convenio de Basilea sobre Desechos Peligrosos.

37. Según las autoridades, Ghana no mantiene ninguna restricción cuantitativa ni requisitos de licencia respecto de las importaciones.
  Sin embargo, para algunos productos hace falta un permiso o certificado de la organización apropiada antes de su importación (cuadro III.6).

Cuadro III.6

Restricciones a la importación, 2007

	Productos
	Entidad que concede la autorización
	Requisito

	Monedas de oro, de curso en el Reino Unido 
	Ministerio de Finanzas
	Licenciaa

	Diamantes en bruto o sin cortar
	Ministerio de Finanzas
	Licencia

	Armas y municiones
	Ministerio del Interior
	Permiso

	Todo equipo de comunicaciones
	Dirección Nacional de Comunicaciones
	Permiso

	Productos farmacéuticos
	Ministerio de Salud
	Certificado

	
	Junta de Productos Alimenticios y Farmacéuticos
	Licencia

	Películas cinematográficas por cualquier puerto o punto de entrada que no sean Tema, Takoradi o el Aeropuerto Internacional de Kotaka
	Comisario del CEPS
	Solicitud al Comisario

	Productos que lleven dibujos que imiten los del dinero
	Ministerio de Finanzas
	Licencia 

	Esposas
	Ministerio del Interior
	Licencia

	Máquinas de copiar llaves
	Ministerio del Interior
	Licencia

	Leche condensada o evaporada que contenga menos del 8 por ciento en peso de grasa láctea y materia seca o leche en polvo que contenga menos del 26 por ciento en peso de grasa láctea 
	Comisario del CEPS
	Solicitud al Comisario 

	Máquinas de juego
	Ministerio de Finanzas
	Permiso

	Plantas y animales vivos
	Ministerio de Agricultura 
	Permiso

	Redes y trampas para animales
	Ministerio de Agricultura
	Permiso

	Mercurio
	Ministerio de Comercio/Inspector de Minas
	Permiso

	Estampados africanos (estampado de cera) 
	Junta de Normas de Ghana
	Permiso;  los estampados sólo se pueden importar a través del puerto de Takoradi

	Productos de las aves de corral (de determinados países)
	Ministerio de Comercio/Ministerio de Agricultura
	..


..
No disponible.

a
La licencia permite a su titular una actividad general de importación de los productos en cuestión, mientras que el permiso le autoriza a efectuar una única transacción.  
Fuente:
Ghana Customs, Excise, and Preventive Service (sin fecha), A Guide for Importers and Exporters, and the Public.
vi) Normas y otras prescripciones técnicas

a)
Normas y reglamentos técnicos 

38. La Junta de Normas de Ghana, establecida mediante Decreto sobre las Normas de 1973, es responsable de la administración y coordinación general de las cuestiones relativas a la normalización en Ghana
;  también es el servicio de información de Ghana previsto en el Acuerdo sobre Obstáculos Técnicos al Comercio de la OMC.
  La Junta obtiene su financiación principalmente del Gobierno, pero también recauda derechos procedentes de sus actividades relacionadas con la garantía de la calidad y las pruebas.  Representa a Ghana en la Organización Internacional de Normalización (ISO), la Organización Regional Africana de Normalización (ORAN), y la Organización Internacional de Metrología Legal (OIML).  Acoge el punto de contacto del Codex y es miembro afiliado de la Comisión Electrotécnica Internacional (CEI).  Elabora normas para los alimentos, los medicamentos, los productos cosméticos y los productos de ingeniería, y certifica estos productos con arreglo a su sistema de certificación.  Cuenta con inspectores en las principales oficinas de aduanas para asegurarse de que los productos cumplen las normas establecidas (sección i)).
  A petición de los exportadores, la Junta expide también certificados de cumplimiento en el marco de un programa voluntario, el Programa de Certificación de las Exportaciones (sección 3) iii)).  

39. Ghana aplica principalmente normas internacionales, en particular normas de la ISO, el Codex o la CEI.  La iniciativa para la adopción de una norma procede habitualmente de grupos empresariales, personalidades del mundo académico, consumidores o el público en general.  Un Comité Técnico, compuesto de partes interesadas como personalidades del mundo académico, representantes de los consumidores y comerciantes, examina como primer paso las normas internacionales existentes.  Presta apoyo al Comité una secretaría proporcionada por la Junta de Normas.  Una vez aprobado el proyecto de norma, se le envía al público interesado;  pueden formularse observaciones durante un período de tres meses.  Las normas entran en vigor tras su publicación en el Boletín Oficial (Government Gazette).  A las normas internacionales se les da aplicación general salvo que se las estime inadecuadas, una situación que se ha planteado ya algunas veces.  Cuando no hay normas internacionales, suelen utilizarse las de otros países;  históricamente son las británicas, pero cada vez más se utilizan normas de la Unión Europea o de Sudáfrica.  Ghana adoptó normas propias en un número reducido de casos, como para la mandioca en trozos o la manteca de karité.  Ghana tiene en la actualidad unas 2.000 normas nacionales y 44.500 normas internacionales relativas, inter alia, a materiales de construcción, productos alimenticios y agrícolas, productos industriales y de uso doméstico, aparatos eléctricos, productos farmacéuticos y gestión de calidad;  unas 1.000 de ellas son normas de la ISO.  Con arreglo al Decreto sobre las Normas, todas las normas ghanesas son obligatorias, y no distinguen entre productos importados y nacionales.  El Gobierno va a revisar la ley de manera que contemple también normas voluntarias.  

40. La Junta de Normas reconoce los certificados expedidos por laboratorios acreditados de todo el mundo.  Ha celebrado acuerdos de reconocimiento mutuo con las CE (para el pescado y los productos de la pesca) y con el Japón (para los productos alimenticios).  Desde 2003, la Junta se encarga de la inspección de productos clasificados como "productos de alto riesgo" en los puestos fronterizos (sección i)).  Los productos de alto riesgo importados deben o bien ir acompañados de un certificado de conformidad expedido por un laboratorio acreditado en su país de origen, o bien ser inspeccionados por la Junta.  Los importadores también pueden presentar muestras previas.

41. La Junta de Productos Alimenticios y Farmacéuticos regula la fabricación y distribución de productos alimenticios, productos farmacéuticos, cosméticos y productos químicos.  Todos los productos alimenticios deben ser registrados por la Junta antes de ponerse en el mercado.  El derecho de registro es de 300 nuevos cedis para los productos importados y de 100 nuevos cedis para los nacionales.  El registro es específico para cada producto y tiene una validez de tres años.  

42. Ghana ha aceptado el Código de Buena Conducta para la Elaboración, Adopción y Aplicación de Normas.
  Desde el último examen de sus políticas comerciales, Ghana ha notificado al Comité de Obstáculos Técnicos al Comercio de la OMC tres medidas OTC, sobre procedimientos de evaluación de la conformidad para bienes de consumo, requisitos en materia de etiquetado para aparatos de aire acondicionado y lámparas fluorescentes e importación de productos de alto riesgo.
  

b)
Medidas sanitarias y fitosanitarias 

43. En Ghana, la adopción de medidas sanitarias y fitosanitarias incumbe principalmente a las Direcciones del Servicio de Reglamentación y Protección de la Flora y de los Servicios Veterinarios del Ministerio de Alimentación y Agricultura;  la primera también funciona como servicio de información de la OMC.
  No se hacen distinciones entre productos importados y nacionales.

44. Para importar productos vegetales y plantas es necesario presentar un certificado fitosanitario expedido por un organismo autorizado en el país de exportación y un permiso de importación expedido por el Servicio de Reglamentación y Protección de la Flora.  Ghana admite los certificados fitosanitarios expedidos de conformidad con los requisitos del Convenio Internacional de Protección de las Especies Vegetales.  El Servicio de Reglamentación y Protección de la Flora tiene también responsabilidades estatutarias en la gestión de las plagas y enfermedades de las especies vegetales, la reglamentación y el control de plaguicidas y la inspección y certificación.

45. La Dirección del Servicio Veterinario es responsable de la cuarentena de animales.  Para importar productos de carne y lácteos, animales vivos, así como  vacunas, medicinas y equipos veterinarios hace falta un permiso expedido por la Dirección del Servicio Veterinario y tienen que estar cubiertos por un certificado de sanidad veterinaria expedido por el país exportador.  Éste deberá confirmar que los animales no padecen ninguna enfermedad contagiosa, son aptos para el consumo humano, fueron sacrificados en mataderos autorizados y están libres de todo contaminante radiactivo.  

46. Entre los productos cuya importación está prohibida por razones sanitarias y fitosanitarias figuran los siguientes:  tierra;  troncos con yemas de cacao (excepto las importadas a través de un país tercero no productor de cacao);  y todas las plantas infectadas por plagas y enfermedades.  Éstas incluyen:  arroz procedente de países donde hay incidencia demostrada de plagas como el tizón del grano y los virus tungro y de moteado del grano;  plantas de países donde se ha detectado la enfermedad de la "escoba de bruja" del cacao;  y todos los cocos con vaina procedentes de diversos países.  Ghana prohíbe también la importación de productos de aves de corral procedentes de determinados países de Asia, Oriente Medio y África, debido a la influenza aviar;  y de carne de bovino procedente de determinados países europeos y de América del Norte afectados por la encefalopatía espongiforme bovina (EEB).  Por razones de salud humana, está prohibida la venta de carne con un contenido en grasas superior a determinados umbrales (el 25 por ciento en el caso de la carne de vacuno y de aves de corral, el 35 por ciento en el caso de la carne de cordero y el 42 por ciento en el de la carne de porcino).  

47. Ghana no ha presentado a la OMC ninguna notificación sobre medidas sanitarias y fitosanitarias.

c)
Marcado, etiquetado y embalaje 

48. La reglamentación de Ghana sobre etiquetado, marcado y embalaje de determinados productos figura en las Reglas generales de etiquetado de 1992 de la Junta de Normas de Ghana (alimentos, medicamentos y otros productos).  Los alimentos y medicamentos nacionales y extranjeros deben llevar etiquetas en inglés que indiquen el tipo de producto, el país de origen, los ingredientes o componentes, el peso neto, las instrucciones de uso y la fecha de caducidad en el caso de los productos perecederos.  Se requiere un etiquetado similar para una serie de otros productos designados, con inclusión de aparatos eléctricos (por ejemplo televisores, acondicionadores de aire, pilas eléctricas, lámparas y aparatos domésticos), cemento, pinturas, plaguicidas, alimentos para aves de corral, artículos de aseo personal y cosméticos.

49. Pueden imponerse multas y recargos administrativos a los suministradores de productos que no estén debidamente etiquetados.  Estos productos se confiscan y se da a los suministradores un plazo de 28 días para volver a etiquetarlos como se prescribe para su venta.  La Junta de Productos Alimenticios y Farmacéuticos también realiza inspecciones para velar por la calidad y la seguridad de los productos.

vii) Medidas comerciales especiales

50. Desde su último examen, realizado en 2001, Ghana no ha adoptado medidas antidumping, compensatorias o de salvaguardia.  Ghana carece de legislación nacional sobre medidas comerciales especiales.

51. En 2002 se suprimieron los impuestos especiales a la importación que durante los años noventa se aplicaron a determinados productos.  Aunque no constituían explícitamente medidas antidumping, con esos impuestos se trataba de contrarrestar las prácticas comerciales desleales de algunos exportadores extranjeros, que vendían a precios juzgados excesivamente bajos.

viii) Otras medidas

52. Ghana no mantiene ningún acuerdo oficial de comercio de compensación ni impone requisitos en materia de contenido nacional.  No obstante, el Gobierno está examinando un proyecto de ley sobre contenido nacional.
  En general, Ghana aplica prohibiciones o restricciones comerciales de conformidad con las sanciones decididas por el Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas.

53. El Gobierno de Ghana mantiene existencias estratégicas de productos del petróleo (capítulo IV 3) ii) b)).

3) Medidas que afectan directamente a las exportaciones 

i) Registro y documentación 

54. Los exportadores deben estar registrados en el Consejo de Promoción de las Exportaciones de Ghana.  Las exportaciones no tradicionales están sujetas a la cumplimentación de un formulario de exportación con fines estadísticos y para cumplir las normas de calidad y seguridad impuestas por los países importadores.

55. Las exportaciones de cacao y oro están sujetas a un requisito de venta y conversión de moneda extranjera, administrado por el Banco de Ghana.  Para cada transacción de exportación, debe presentarse un formulario de control de divisas aprobado por el banco (formulario A2).  Dependiendo de la empresa, deben venderse y convertirse entre el 20 y el 40 por ciento de los ingresos por exportaciones.

56. Las exportaciones sujetas a un régimen preferencial deben ir acompañadas de un certificado de origen, cuya expedición corresponde al CEPS si se trata de exportaciones amparadas por la AGOA, o a la Cámara Nacional de Comercio e Industria de Ghana para cualquier otro destino.  El Servicio de Reglamentación y Protección de la Flora expide los certificados fitosanitarios exigidos por los países importadores.  Las mercancías inspeccionadas deben exportarse en los 14 días siguientes a su inspección.  

ii) Impuestos, cargas y gravámenes a la exportación 

57. Se aplican impuestos a la exportación de cacao e hidrocarburos.  El tipo del impuesto para el cacao en grano lo determina el Ministro de Finanzas y Planificiación Económica;  en la campaña agrícola 2005/2006, los ingresos fiscales procedentes de los impuestos a la exportación del cacao se elevaron a un total 616.000 millones de cedis.  Los tipos impuestos a los hidrocarburos son de 0,09 dólares EE.UU. por litro al queroseno para turbinas de aviación y de 0,03 dólares EE.UU. por litro al gasóleo.  Los derechos de exportación que gravaban los productos de la madera se suprimieron en 2005.  La proporción correspondiente a los impuestos de exportación en los ingresos públicos totales ha disminuido de manera significativa, pasando del 11,4 por ciento en 1998 al 2,3 por ciento en 2005.

iii) Prohibiciones, restricciones y licencias de exportación 

58. Está prohibida la exportación de troncos cilíndricos o no transformados, caña de Bengala sin transformar y bambú, y loros.  Para algunos productos hacen falta permisos o certificados de exportación (cuadro III.7).  

Cuadro III.7

Productos sujetos a determinados requisitos de exportación, 2007

	Productos
	Requisito
	Organismo que otorga la autorización

	Cacao en grano
	Fumigación y garantía de calidad
	División de Control del Consejo de Comercialización del Cacao de Ghana

	Maderos aserrados
	Permiso
	Comisión de Silvicultura

	Minerales
	Permiso
	Comisión de Minerales

	Productos manufacturados/elaborados
	Certificado
	Junta de Normas de Ghana

	Pescado fresco/elaborado
	Certificado
	Junta de Normas de Ghana

	Café, karité y anacardo
	Certificado de calidad
	Consejo de Comercialización del Cacao de Ghana

	Productos alimenticios/agrícolas (por ejemplo, ñame, piña, plátano, aceite de palma, etc.)
	Certificado fitosanitario
	Servicios de Reglamentación y Protección de la Flora

	Rocas y muestras de rocas
	Certificado
	Departamento de Levantamientos Geológicos

	Fauna silvestre
	Permiso
	Departamento de Caza y Fauna Silvestre

	Animales de compañía
	..
	Servicios Veterinarios del Ministerio de Alimentación y Agricultura 

	Productos químicos
	Certificado
	Organismo de Protección del Medio Ambiente

	Productos farmacéuticos
	..
	Junta de Productos Alimenticios y Farmacéuticos

	Antigüedades
	Permiso
	Junta de Museos y Monumentos

	Madera y productos de la madera
	Permiso
	Comisión de Silvicultura


..
No disponible.

Fuente:
Información facilitada por las autoridades ghanesas.
59. En agosto de 2005 se instituyó un Programa de Certificación de las Exportaciones de carácter voluntario.  Previa petición de los exportadores, la Junta de Normas de Ghana certifica que los productos cumplen las normas nacionales de calidad, seguridad o sanidad expidiendo una marca de conformidad.  Según las autoridades, esta medida fue necesaria debido al rechazo o a la devaluación de que eran objeto los productos de Ghana en los principales mercados de exportación.  

60. Ghana no aplica restricciones ni contingentes voluntarios a la exportación.  

iv) Devolución de derechos

61. En los artículos 40 a 42 de la Ley del Servicio de Aduanas, Gravámenes Especiales y Medidas Preventivas (gestión) de 1993 se establecen las disposiciones relativas al plan de devolución de derechos de Ghana.  Toda empresa que utilice materias primas u otros insumos en la fabricación de productos que se exportan puede reclamar una devolución de derechos.  A fin de probar la reexportación, deben presentarse documentos de exportación de la aduana endosados por el CEPS (incluida una declaración de composición) y las autoridades aduaneras del país de importación.  Las reclamaciones deben formularse en el plazo de 12 meses a partir de la fecha de exportación.  En 2006, se presentaron al CEPS 170 solicitudes de devolución de derechos por un total de 39.500 millones de cedis.  Las autoridades indican que el reembolso depende de la disponibilidad de fondos.  

v) Zonas de elaboración para la exportación 

62. En los últimos años ha aumentado considerablemente la importancia de estas zonas (cuadro III.8).  En la actualidad, un total de 170 empresas se benefician del régimen de las zonas de elaboración para la exportación.  Estas empresas se dedican a una amplia gama de actividades, entre ellas la elaboración de productos agrícolas (cacao, especias, anacardo, frutas) y la producción de prendas de vestir, textiles y productos plásticos.  Existen en Ghana cuatro zonas de elaboración para la exportación:  la de Tema, situada en las cercancías del puerto marítimo de Tema;  la de Ashanti, situada cerca del puerto insular de Ghana Boankra;  y las de Sekondi y Shama, ambas situadas cerca del puerto marítimo de Sekondi.

Cuadro III.8

Zonas de elaboración para la exportación, 1998-2006

	
	1998
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006

	Empleo
	485
	1.555
	1.372
	850
	1.714
	4.612
	9.857
	6.227
	..

	(Millones de $EE.UU.)

	Producción 
	158,5
	162,2
	134,4
	103,6
	222,5
	286,5
	634,5
	602,9
	429,9

	Exportación
	145,4
	184,1
	165,1
	291,0
	174,3
	414,0
	627,4
	510,0
	457,5

	Importación
	..
	..
	..
	135,3
	21,0
	23,8
	19,3
	19,0
	..

	Inversión de capital
	117,2
	80,6
	44,0
	163,5
	41,5
	160,5
	131,3
	186,0
	122,4


..
No disponible.

Fuente:
Ghana Free Zone Board (2006), 2005 Annual Report.

63. El fundamento jurídico de las zonas de elaboración para la exportación  de Ghana es la Ley de Zonas Francas de 1995 y su Reglamento.  En virtud de la Ley, la Junta de Zonas Francas de Ghana tiene el mandato de establecer zonas francas en Ghana, así como de otorgar licencias, atraer nuevos inversores, vigilar las actividades de las empresas de las zonas de elaboración para la exportación y registrar los datos y llevar los archivos de las actividades económicas en esas zonas.  La Junta está compuesta de nueve miembros, entre ellos cuatro del sector privado, y su presidente es el Ministro de Comercio e Industria.

64. Las empresas ubicadas en una zona de elaboración para la exportación tienen derecho a producir cualquier tipo de mercancía o servicio para la exportación y beneficiarse de:  la exención de todos los aranceles de importación, el IVA, los impuestos especiales de consumo y otros derechos y cargas;  la exención durante 10 años del impuesto sobre la renta que grava los beneficios, y un tipo máximo del impuesto sobre la renta del 8 por ciento después de esos 10 años;  la exención del impuesto en origen;  y celeridad en las formalidades aduaneras, puesto que los productos se pueden despachar en los locales de la empresa.  Las licencias para los inversores las otorga la Junta de Zonas Francas, que también administra un servicio de ventanilla única ayudando a los solicitantes a obtener otras licencias y permisos pertinentes.  Los derechos de licencia oscilan entre 2.000 y 5.000 dólares EE.UU., según la actividad de la empresa.  Además, a las empresas situadas en zonas de elaboración para la exportación se les permitía operar con cuentas en moneda extranjera antes de que este permiso se extendiera a todos los residentes y las empresas en diciembre de 2006.  No obstante, en virtud del Protocolo de la CEDEAO no pueden acogerse al trato preferencial las exportaciones de las empresas de estas zonas a otros países de la CEDEAO.

65. Las empresas de los inversores pueden obtener la condición de empresa de zona de elaboración para la exportación sin que estén situadas en el interior de la zona designada, esto es, la empresa puede ser un punto franco.  Estas empresas disfrutan de los mismos criterios para acogerse a derechos y procedimientos de trámite de licencias que las empresas ubicadas en una zona de elaboración para la exportación.  Los puntos francos pueden estar situados en cualquier lugar de Ghana.  En la actualidad (octubre de 2007) hay 150 puntos francos, la mayoría de ellos situados en la zona del Gran Accra.

66. Toda empresa ubicada en una zona de elaboración para la exportación puede vender hasta el 30 por ciento de su producción en el mercado nacional, previo pago de los derechos de importación e impuestos regulares.  No obstante, las fugas al mercado interior parecen ser sustanciales.

vi) Subvenciones, financiación, seguros y garantía de las exportaciones 

67. Ghana ha notificado a la OMC que no mantiene ninguna subvención, incluida toda forma de sostenimiento de los precios.

68. Se aplican derechos nulos a las exportaciones a efectos de reembolso del IVA.

69. El Fondo de Inversión y Desarrollo de las Exportaciones (EDIF), establecido en 2001, facilita créditos a la exportación a las empresas cuya participación mayoritaria es ghanesa.  La principal fuente de financiación de este Fondo es un derecho estatutario del 0,5 por ciento que se impone a todas las importaciones de productos distintos del petróleo (sección 2) iv)).  En 2005, este derecho generó unos ingresos de 158.700 millones de cedis.  Además, el Fondo tiene derecho al 10 por ciento de los ingresos netos obtenidos de la venta de empresas estatales.  Supervisa sus actividades un Consejo de 13 miembros, cinco de los cuales representan al sector privado.  

70. El Servicio de Crédito del EDIF mantiene operaciones con 18 instituciones financieras designadas.  Éstas reciben solicitudes de préstamo de los posibles prestatarios y las presentan al Consejo del EDIF junto con su evaluación y recomendación.  Corren con el riesgo crediticio de los préstamos aprobados.  El tipo de préstamo actual del EDIF es del 12,5 por ciento, idéntico al tipo preferencial del Banco de Ghana (octubre de 2007).

71. En 2005 se aprobó un desembolso de 123.900 millones de cedis para créditos destinados a un total de 29 proyectos.
  Ese mismo año, el EDIF recuperó 128.800 millones de cedis de un total de 153.700 millones de cedis de préstamos pendientes de devolución, lo que supone una tasa de recuperación del 83,8 por ciento.  Los principales productos financiados con cargo al Servicio de Crédito del EDIF son la manteca de karité, el cacao en polvo, el atún en conserva, el aceite vegetal y los productos de artesanía.

vii) Promoción de las exportaciones y ayuda a la comercialización

72. El EDIF mantiene también un Servicio de Desarrollo y Promoción de las Exportaciones, que presta apoyo al desarrollo y el fomento de productos de exportación y a la prestación de servicios al sector de exportación.  En 2005, el Consejo del EDIF aprobó 64 solicitudes por un total de 50.100 millones de cedis.

73. El Consejo de Promoción de las Exportaciones de Ghana, creado en 1969, tiene como objetivo promover las exportaciones de productos no tradicionales con el fin de diversificar la base de exportación de Ghana.  Facilita a las empresas ghanesas asistencia técnica y servicios de asesoramiento al objeto de crear un entorno que permita la expansión de las exportaciones no tradicionales.  Entre los principales programas del Consejo figuran:  la facilitación del acceso a los  mercados para las empresas de exportación, servicios de asesoramiento técnico sobre desarrollo de productos de exportación, servicios de información comercial y perfeccionamiento de los recursos humanos relacionados con la exportación a través de la Escuela de Exportación de Ghana.  La plantilla del Consejo es de 76 empleados;  sus actividades se financian con cargo al EDIF (70 por ciento) y a contribuciones del Gobierno (30 por ciento).

74. El Organismo Nacional de Compras de Ghana, entidad estatal que anteriormente se encargaba de la contratación pública, es responsable en la actualidad de promover las exportaciones de productos agrícolas elaborados no tradicionales a Europa y al África Occidental.  Este Organismo, cuya plantilla es de 45 personas, ha de prestar apoyo en particular a las pequeñas y medianas empresas para que accedan a los mercados internacionales.

4) Medidas que afectan a la producción y el comercio

i) Incentivos

a)
Investigación y desarrollo 

75. El Ministerio de Educación, Ciencia y Deportes establece la política sobre ciencia y tecnología.  El Consejo de Investigación Científica e Industrial, creado en 1968, es una entidad pública creada por ley que se encarga de coordinar la investigación científica e industrial.  Controla 13 centros e institutos de investigación y trabaja en los ámbitos de la investigación agrícola e industrial, en cuestiones relativas, inter alia, a los cultivos, el ganado, la utilización y la ordenación de los suelos y de la tierra, la silvicultura, la transformación de alimentos y el transporte.  Ese organismo deberá generar por lo menos el 30 por ciento de su presupuesto operativo.  Otras organizaciones bajo la égida del Ministerio que trabajan en desarrollo y transferencia de tecnología son:  la Comisión de Energía Atómica de Ghana, la Fundación Regional de Servicios Industriales y Tecnológicos Apropiados de Ghana, el Proyecto de desarrollo y aplicación de tecnología intermedia y el Proyecto sobre empresas rurales.  

76. El Programa de Investigación y Promoción de Ghana es un dispositivo de financiación destinado a apoyar el desarrollo institucional de organizaciones de investigación y promoción en Ghana.  Sostienen este Programa varios donantes internacionales.  

b)
Pequeñas y medianas empresas 

77. La Junta Nacional para la Pequeña Industria, creada en 1981, tiene el objetivo de promover y desarrollar las microempresas y las pequeñas empresas.  Organiza para las empresas existentes programas de mejora de su actividad y gestiona algunos centros de distrito que prestan asesoramiento para promover el espíritu empresarial con el fin de crear oportunidades de empleo, aumentar los niveles de renta de la población rural y reducir la migración del campo a la ciudad.  La Fundación Regional de Servicios Industriales y Tecnológicos Apropiados de Ghana (GRATIS) ofrece formación y asistencia técnica a los artesanos;  y el Programa de Garantía de Préstamos del Gobierno ofrece garantías para los préstamos concedidos a las pequeñas y medianas empresas (PYME). 

c)
Política regional

78. Con el fin de promover la diversificación regional, las empresas manufactureras ubicadas en lugares distintos de Accra o Tema disfrutan de una desgravación del impuesto de sociedades fijada en el 25 por ciento para las empresas situadas en las capitales regionales y en el 50 por ciento para las empresas situadas en cualquier otro lugar de Ghana.  Esta política no ha producido una diversificación regional significativa, puesto que la mayoría de las industrias se concentra todavía en la zona del Gran Accra.

ii) Contratación Pública

79. Ghana no es signataria del Acuerdo sobre Contratación Pública de la OMC ni tiene en él la condición de observador.

80. Las compras públicas totales se elevaron a 14.186 millones de cedis en 2005 y a 17.847 millones de cedis en 2006, cifra equivalente a un 15 por ciento del PIB en ambos años.  En 2006, el  método de contratación preferido fue el de la lista de precios, utilizado en el 39 por ciento del volumen de contratación, seguido por el de la licitación competitiva nacional (el 37 por ciento), la licitación competitiva internacional (el 12 por ciento), la licitación restringida (9 por ciento) y la contratación con un solo proveedor (3 por ciento).  

81. En 2003 se adoptó una nueva Ley de Contratación Pública a fin de contar con un sistema de contratación eficaz y transparente que fomente el desarrollo del sector privado.  La Ley es de aplicación a todas las adquisiciones de bienes, obras y servicios por parte de ministerios y otros organismos gubernamentales, instituciones públicas (por ejemplo, universidades y hospitales) y empresas del Estado siempre que utilicen fondos públicos.  No se ha adoptado el reglamento de aplicación de la Ley pero, según las autoridades, ésta se está aplicando en la práctica.

82. La Ley establece la Junta de Contratación Pública en tanto que organismo central para la formulación de la política y autoridad de supervisión.  El Consejo debe velar por que la contratación pública se realice de manera equitativa, transparente y no discriminatoria para asegurar la utilización racional y eficiente de los recursos estatales.  La Junta tiene 10 miembros, nombrados por el Presidente, tres de los cuales deben proceder del sector privado.  

83. La contratación pública está descentralizada:  cada Ministerio o institución pública debe establecer una entidad de contratación encargada de establecer los planes de contratación y llevar ésta a cabo de conformidad con la Ley de Contratación Pública.  La Junta de Contratación Pública ha elaborado manuales y módulos de formación, así como documentos de licitación uniformes.  Todas las convocatorias a licitación deben publicarse en el Boletín de Contratación ("Procurement Bulletin") y en el sitio Web de la Junta.

84. La Ley de Contratación Pública prevé varios métodos de contratación:  la licitación competitiva, la licitación en dos etapas, la licitación restringida, la contratación con un solo proveedor y la solicitud de cotizaciones.
  El método de licitación competitiva es el preferido;  el uso de otros métodos debe justificarlo la entidad de contratación.  La licitación competitiva nacional se debe utilizar en la contratación de bienes y servicios por valor superior a 200 millones de cedis (20.000 nuevos cedis) y en la de obras por valor superior a 500 millones de cedis (50.000 nuevos cedis).  La licitación competitiva internacional se debe utilizar en la contratación de bienes por valor superior a 1.500.000 nuevos cedis, de servicios por valor superior a 200.000 nuevos cedis y de obras por valor superior a 2.000.000 de nuevos cedis;  también se debe utilizar cuando la competencia sólo pueda ser efectiva si participan empresas extranjeras.  

85. La licitación en dos etapas se ha de utilizar cuando no sea viable formular detalladamente las especificaciones o características de los bienes, las obras o los servicios a contratar, o cuando la entidad de contratación esté tratando de cerrar un contrato de investigación y desarrollo.  En la primera etapa, la entidad de contratación puede negociar con cualquier proveedor y solicitar ofertas iniciales sin un precio.  En la segunda etapa, puede reformular las especificaciones y las características antes de invitar a los proveedores a presentar las ofertas finales con precios.  La licitación restringida puede utilizarse cuando sólo se ofrezcan los bienes, obras o servicios de una cantidad limitada de proveedores o cuando el tiempo y los costos necesarios para examinar y evaluar una gran cantidad de licitaciones fuese desproporcionado en relación con el valor de la contratación.  En este caso, la entidad de contratación puede invitar a que presenten ofertas a un número de proveedores suficiente para asegurar la efectividad de la competencia y hacer la selección de manera no discriminatoria.  La contratación con un solo proveedor puede utilizarse cuando los bienes, las obras o los servicios sólo puedan ser suministrados por un determinado proveedor o cuando se los necesite con urgencia.  La solicitud de cotizaciones puede utilizarse en el caso de bienes o de servicios técnicos fácilmente disponibles para los que exista un mercado establecido, si el valor de la contratación se sitúa por debajo de los umbrales fijados para el uso de la licitación competitiva.

86. Toda entidad de contratación puede conceder a determinados proveedores un margen de preferencia:  la nacionalidad del proveedor es irrelevante, pero es vital que haya un porcentaje mínimo de contenido nacional, que se especifica en el Reglamento y varía según el tipo de producto.  Los bienes que cumplen las condiciones en materia de contenido nacional consiguen un margen de preferencia de hasta el 20 por ciento, en función del contenido nacional.  La Junta de Contratación Pública debe aprobar el margen.  No se dispone de estadísticas de la parte correspondiente a las importaciones en la contratación pública en Ghana.

87. Todo proveedor que alegue haber sufrido pérdida o daño puede, si el contrato no estuviera aún vigente, plantear por escrito una reclamación al jefe de la entidad de contratación, quien tratará de resolver la reclamación mediante acuerdo mutuo y emitirá una decisión fundamentada.  Si el contrato estuviera ya vigente, el proveedor puede reclamar ante la Junta de Contratación Pública, la cual puede anular o revisar la decisión ilegal adoptada por la entidad de contratación.

88. El Organismo Nacional de Compras de Ghana ha sido transformado en institución de fomento de las exportaciones (sección 3) vii)), y ya no se encarga de la contratación pública.

iii) Comercio de Estado, empresas de propiedad estatal y privatización

89. Ghana ha notificado a la OMC que no mantiene ninguna empresa comercial del Estado del tipo a que se refiere el artículo XVII del GATT.
  La Precious Minerals Marketing Corporation y Miramex, que disfrutaban de derechos exclusivos para la exportación del oro y los diamantes producidos por pequeñas empresas mineras cuando se realizó el último examen de las políticas comerciales de Ghana, no gozan de ningún derecho monopolístico específico.  La Cocoa Marketing Company, una subsidiaria del Consejo del Cacao de Ghana, tiene el derecho de monopolio para la exportación de granos de cacao.

90. Ghana puso en marcha su programa de desnacionalización en 1988, cuando estaban en funcionamiento más de 300 empresas de propiedad estatal:  la mayor parte de ellas fueron privatizadas o liquidadas en los años noventa.  La privatización tiene lugar a través del Comité de Desnacionalización.  El procedimiento más corrientemente utilizado es el de las ventas de activos a través de licitación competitiva.  Al inversor que ofrece el precio más elevado en licitación abierta se le invita a negociar el proyecto de acuerdo de compraventa y a tratar un plan de actividad comercial.  Al inversor se le puede pedir que entregue una fianza al Comité antes de comenzar las negociaciones.  Alrededor del 10 por ciento de los ingresos procedentes de la desnacionalización se destina al Fondo de Inversión y Desarrollo de las Exportaciones (sección 3) vii)), mientras que el resto va al presupuesto del Estado.  Otros procedimientos de desnacionalización menos habituales son la venta de acciones, las empresas conjuntas, el arriendo y la liquidación.  El Gobierno no tiene ninguna "acción de oro".

91. El Gabinete selecciona las empresas que deben ser privatizadas.  Entre 2003 y 2006 lo fueron 50 empresas, en su mayoría pequeñas empresas de propiedad estatal (42 mediante venta de activos en licitación competitiva, siete mediante la venta de acciones y una, entregada en arriendo).  En septiembre de 2007 se incluyeron en el programa de privatización las siguientes empresas:  Komenda Sugar Factory, State Construction Corporation, Gihoc Cannery, Paga Motel, Ejura Farms, State Hotels Training School, Subri Industrial Plantation, Western Veneer and Lumber y Ghana Publishing.

92. En Ghana existen 33 empresas de propiedad enteramente estatal (cuadro III.9).  Las empresas del Estado son especialmente importantes en los sectores del refinado y la distribución del petróleo, la generación y distribución de electricidad, los medios de comunicación, el transporte, las telecomunicaciones y los servicios de correos.  Además, el Estado tiene participación en numerosas empresas, por ejemplo:  Ghana International Airlines (70 por ciento), VALCO (90 por ciento), Ghana Commercial Bank (34 por ciento), Cocoa Processing Company (60 por ciento), AngloAshanti Gold (3 por ciento) y Ghana Bauxite Company (20 por ciento).  Además, el Estado participa con el 10 por ciento en todas las empresas de extracción minera.

Cuadro III.9

Empresas de propiedad estatal, octubre de 2007

	Empresa de propiedad estatal
	Sector de actividad
	Personas empleadas

	Electricity Company of Ghana
	Distribución de electricidad
	4.931

	Ghana Telecom
	Telecomunicaciones
	4.000

	Autoridad del Río Volta
	Generación de energía eléctrica
	3.707

	Ghana National Petroleum Corporation
	Prospección petrolera
	94

	Ghana Oil Company Limited
	Comercialización y venta de petróleo
	247

	Ghana Post Company Limited
	Servicios de correos
	2.475

	Consejo del Cacao de Ghana
	Producción, elaboración y comercialización del cacao, investigación 
	5.448

	Dirección de Aviación Civil de Ghana 
	Reglamentación de la aviación
	300

	Ghana Airports Company Limited
	Gestión de aeropuertos
	633

	Dirección de Puertos de Ghana
	Servicios portuarios
	2.862

	Volta Lake Transport Co.  Limited
	Transporte por vía lacustre
	211

	Ghana Broadcasting Corporation
	Radiodifusión
	1.473

	Ghana News Agency
	Difusión de noticias
	196

	New Times Corporation
	Producción de periódicos
	259

	Graphic Communications Group Limited
	Producción de periódicos
	493

	Ghana Publishing Corporation
	Publicación/servicios de imprenta
	193

	Dirección de Desarrollo de Regadíos
	Desarrollo de sistemas de irrigación
	459

	Junta de Desarrollo de Cereales y Legumbres
	Producción de semillas de primeras multiplicaciones de cereales, legumbres y hortalizas
	248

	ICOUR Limited
	Riegos
	189

	Precious Minerals Marketing Co.  Limited
	Comercialización
	57

	Ghana Trade Fair Company Limited
	Ferias y exposiciones comerciales
	90

	GIHOC Distilleries Company Limited
	Producción
	260

	GNPA Limited
	Comercio
	45

	Dirección de Carreteras de Ghana
	Construcción y mantenimiento de carreteras y puentes
	2.172

	Architectural and Engineering Services Limited
	Consultoría en construcción
	429

	State Housing Company Limited
	Vivienda
	183

	Tema Development Corporation
	Desarrollo inmobiliario
	281

	Ghana Water Company Limited
	Producción y suministro de agua potable
	2.914

	Organismo de Agua y Saneamiento Municipales
	Producción de agua en medio rural y saneamiento e higiene
	199

	Ghana Supply Company Limited
	Contratación pública
	20

	Ghana Railway Company Limited
	Transporte por ferrocarril
	2.433

	Tema Oil Refinery
	Refinería
	856

	Teatro Nacional de Ghana
	Producciones teatrales
	96


Nota:
Las empresas arriba enumeradas pertenecen al Estado en un 100 por ciento.

Fuente:
Información facilitada por las autoridades ghanesas.

iv) Política de competencia y controles de precios 

93. Ghana carece de legislación sobre prácticas anticompetitivas, como abuso de posición dominante, fijación de precios o reparto de mercados.  Desde hace varios años se está estudiando un proyecto de ley, pero aún no ha sido aprobado.  La Dirección Nacional de Comunicaciones y el Departamento de Supervisión Bancaria del Banco de Ghana tienen el mandato, en virtud de legislación para sectores específicos, de vigilar la competencia en las telecomunicaciones y la banca, respectivamente.  

94. A falta de un marco jurídico regulador de la competencia, el Gobierno recurre a la persuasión moral para impedir las prácticas anticompetitivas, por ejemplo en dos casos recientes que afectaron a una empresa cervecera y a dos empresas de telecomunicaciones.

95. Los precios de los combustibles los fija la Dirección Nacional del Petróleo atendiendo a una fórmula para su fijación (capítulo IV 3) ii)).  Los derechos que se perciben en los puertos marítimos de Ghana deben ser aprobados por el Gobierno.  

96. The Ley de Protección contra la Competencia Desleal de 2000 contiene disposiciones en materia de competencia fraudulenta, particularmente con respecto a información que induzca a error sobre las características de un producto o servicio ofrecido o la utilización confusa de marcas de fábrica o de comercio.  Toda persona que se considere perjudicada por un acto de competencia desleal puede entablar una acción para que se dicte mandamiento judicial que impida ese acto y para obtener una indemnización por daños y perjuicios.

v) Derechos de propiedad intelectual 

a)
Marco legal e institucional

97. Ghana ha notificado a la OMC su  legislación principal en materia de derechos de propiedad intelectual (DPI).
  El Registrador General (Registrar-General) es el servicio de información sobre DPI para cuestiones sobre patentes, dibujos y modelos industriales y marcas de fábrica o de comercio, mientras que la Oficina de Derechos de Autor (Copyright Office) se ocupa de las cuestiones relacionadas con los derechos de autor.

98. Ghana es miembro de la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual y de la Organización Regional Africana de la Propiedad Industrial.  También ha suscrito varios tratados sobre DPI (cuadro III.10).

Cuadro III.10

Participación en tratados de la OMPI, 2007

	Tratado
	Entrada en vigor

	Convenio de Berna (obras literarias y artísticas)
	11 de octubre de 1991

	Convenio de París (propiedad industrial)
	28 de septiembre de 1976

	Tratado de Cooperación en materia de Patentes (PCT)
	26 de febrero de 1997

	Convenio de la OMPI
	12 de junio de 1976


Fuente:
Secretaría de la OMC.

99. La protección de los DPI es una prioridad política para Ghana.  Desde el último examen de sus políticas comerciales, realizado en 2001, Ghana ha adoptado nuevas leyes en la mayoría de los aspectos de los derechos de propiedad intelectual con el fin de cumplir plenamente el Acuerdo sobre los ADPIC.  Sus principales leyes nacionales destinadas a la protección de los DPI son:  la Ley de Patentes de 2003, la Ley de Dibujos y Modelos Industriales de 2003, la Ley de Derecho de Autor de 2005, la Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio de 2004, la Ley de Indicaciones Geográficas de 2003, la Ley de Esquemas de Trazado de Circuitos Integrados de 2004 y la Ley de Protección contra la Competencia Desleal de 2000.  Las autoridades indican que se encuentra en fase de redacción la legislación relativa a la protección de las obtenciones vegetales.  La legislación nacional de Ghana en materia de DPI fue examinada por el Consejo de los ADPIC en noviembre de 2001.

b)
Principales aspectos de los derechos de propiedad intelectual 

100. Las patentes, el derecho de autor y derechos conexos, las marcas de fábrica o de comercio, los dibujos y modelos industriales, las indicaciones geográficas, los esquemas de trazado de los circuitos integrados y la información no divulgada están todos legalmente reconocidos y protegidos en Ghana (cuadro III.11).  Para las marcas de fábrica o de comercio, tanto los derechos de solicitud como los de registro se elevan a 150 dólares EE.UU.  En el caso de las patentes y los modelos de utilidad, esos derechos varían según el tamaño de la empresa:  por ejemplo, para las de más de 25 empleados, el derecho de solicitud es de 10 nuevos cedis si se trata de una patente y de 5 nuevos cedis si se trata de un modelo de utilidad.  Los derechos anuales de registro de las patentes aumentan desde un nuevo cedi en el primer año a 60 nuevos cedis en el vigésimo año;  los derechos de registro correspondientes a los modelos de utilidad aumentan desde 0,5 nuevos cedis en el primer año a 3 nuevos cedis en el séptimo año.

Cuadro III.11

Visión general de la protección de los derechos de propiedad intelectual, 2007

	Materia
	Ámbito
	Duración
	Determinadas exclusiones y limitaciones

	Patentes y modelos de utilidad
	Patentes:  cualquier producto o procedimiento, que sea nuevo, tenga nivel inventivo y sea susceptible de aplicación industrial 
Modelos de utilidad:  cualquier producto o procedimiento, que sea nuevo y sea susceptible de aplicación industrial
	20 años a partir de la fecha de la solicitud
	No tienen derecho a protección:  1) los descubrimientos, teorías científicas y métodos matemáticos;  2) los esquemas, normas o métodos para las actividades comerciales, las actividades únicamente intelectuales, o las actividades lúdicas;  3) los métodos terapéuticos y quirúrgicos para el tratamiento de personas o animales, así como los métodos de diagnóstico practicados en personas o animales (con la salvedad de los productos utilizados en dichos métodos);  4) las invenciones contrarias al orden público o a la moralidad;  5) las plantas y animales, excepto los microorganismos;  6) los procedimientos biológicos para la protección de plantas o animales, que no sean procedimientos no biológicos y microbiológicos, y 7) las obtenciones vegetales

	Dibujos y modelos industriales
	Cualquier composición de líneas o colores o cualquier forma tridimensional, material o dibujo textil en el que la composición, la forma o la labor de artesanía otorgue un aspecto especial al producto industrial o artesanal y pueda servir de patrón para un producto industrial o artesanal
	5 años a partir de la fecha de la solicitud, prorrogable hasta un máximo de 2 períodos consecutivos de 5 años
	Cualquier elemento de un dibujo o modelo industrial que sirva exclusivamente para obtener un resultado técnico

	Derecho de autor y derechos conexos
	Obras literarias, artísticas, musicales, audiovisuales, de coreografía y derivadas;  grabaciones de sonido;  programas o software informáticos
	Derechos morales:  en perpetuidad;  derechos económicos:  la vida del autor más 70 años
	Las ideas, los conceptos, los procedimientos, los métodos y los demás elementos de naturaleza similar.
El uso permitido de obras protegidas por el derecho de autor comprende la reproducción, la traducción y la adaptación para uso exclusivo personal

	Marcas de fábrica o de comercio
	Cualquier signo o combinación de signos capaz de distinguir unos bienes o servicios de otros
	10 años, prorrogable indefinidamente por períodos de 10 años
	No puede otorgarse la protección de una marca de fábrica o de comercio a los nombres que induzcan a error o a los nombres que sean contrarios al orden público y la moralidad

	Indicaciones geográficas
	Toda indicación que identifique a un bien como originario del territorio de un país, región o localidad
	Indefinida
	Las indicaciones que sean contrarias al orden público y la moralidad
Las indicaciones que no estén protegidas en su país de origen

	Esquemas de trazado
	Esquemas de trazado de circuitos integrados
	10 años
	

	Información no divulgada
	Secretos comerciales de valor comercial, datos de pruebas y otros no divulgados
	No existe un plazo concreto
	


Fuente:
Ley de Patentes (2003);  Ley de Dibujos y Modelos Industriales (2003);  Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio (2004);  Ley de Derecho de Autor (2005);  Ley de Indicaciones Geográficas (2003);  Ley de Esquemas de Trazado de Circuitos Integrados (2004);  Ley de Protección contra la Competencia Desleal (2000);  e información facilitada por las autoridades ghanesas.
101. Los artículos 13 y 14 de la Ley de Patentes contienen disposiciones sobre licencias obligatorias.  Cuando lo requiera el interés público o cuando un órgano judicial o administrativo determine que el modo de explotación de una patente es contrario a la competencia, el Ministro competente podrá designar a una tercera persona o a un organismo público para que explote la invención.  Entre las razones de interés público figuran la seguridad nacional, la nutrición y la salud, así como el desarrollo de sectores vitales de la economía.  La explotación se supedita al pago de una remuneración suficiente.  Previa petición, los tribunales también pueden otorgar licencias obligatorias en el caso de que una patente no se explote durante al menos tres años.  En 2005 se otorgaron dos licencias obligatorias a una empresa de Ghana para producir medicamentos contra el VIH.  

102. La legislación de Ghana en materia de patentes y marcas de fábrica o de comercio contempla el principio del agotamiento internacional;  por tanto, están permitidas las importaciones paralelas.

103. En 2006 se presentaron 22 solicitudes de patentes, frente a 19 en 2005 y 12 en 2004.  Hubo 317 solicitudes correspondientes a dibujos y modelos industriales en 2006, la mayoría relacionadas con textiles (lo que supone un descenso con respecto a las 377 de 2005 y las 1.281 de 2000).  Alrededor del 98 por ciento de estas solicitudes consiguen el registro.  Las solicitudes de marcas de fábrica o de comercio aumentaron en 2006 a 1.946, frente a 1.621 y 2005 y 1.114 en 2004.

104. En virtud del artículo 27 de la Ley de Derecho de Autor, las casetes vírgenes de vídeo y audio están sujetas a un gravamen del 20 por ciento, que es recaudado por el CEPS.  Los ingresos que genera este gravamen se destinan a actividades de la Oficina de Derechos de Autor.

105. En virtud de la Ley de Derecho de Autor, las manifestaciones del folclore están protegidas contra la reproducción, la representación pública, la radiodifusión, la adaptación, la traducción y demás transformaciones.  Los derechos en materia de folclore residen en el Presidente de la República.  La Ley establece un Consejo Nacional del Folclore, que registra las manifestaciones del folclore en Ghana y promueve actividades para su difusión.

c)
Observancia

106. Ghana ha respondido a la lista de cuestiones sobre observancia.
  La infracción de las leyes sobre DPI se castigan con multas o penas de prisión.  La violación de la Ley de Derecho de Autor se sanciona con  multas de hasta 500 unidades de sanción
 o con penas de hasta dos años de prisión.  La violación de la Ley de Patentes se sanciona con hasta 2.000 unidades de sanción o con penas de hasta dos años de prisión.  Según las autoridades, un problema importante es que aún no se ha aprobado una reglamentación en materia de observancia compatible con la nueva legislación.  A falta de tales instrumentos jurídicos, se utiliza en lo posible la antigua normativa.  Además de los medios penales, el titular del derecho puede actuar por la vía civil.

107. El CEPS se encarga de hacer respetar en frontera los DPI.  Con este fin, se ha instruido a los funcionarios de aduanas para que detecten y persigan las infracciones de los DPI.  Los productos falsificados que se confiscan en la frontera son destruidos.  Según las autoridades, los artículos textiles africanos estampados constituyen el producto más frecuentemente falsificado.

108. Entre las medidas adoptadas por el Gobierno para reducir las infracciones de los DPI figuran seminarios para las pequeñas y medianas empresas, talleres para instituciones de investigación y universidades, formación de funcionarios de aduanas y campañas de sensibilización destinadas a los consumidores y fabricantes, por ejemplo mediante la instalación de carteles en las calles principales.  Además, se establecieron tribunales mercantiles especiales para ocuparse de las infracciones de los DPI;  la formación de los jueces comenzó a principios de 2007.
� Este certificado atestigua el cumplimiento por los contribuyentes de sus obligaciones respecto del impuesto sobre la renta.  Desde 2001, los bienes importados en cantidades comerciales que no están cubiertos por un certificado válido pagan un derecho del 1 por ciento del valor c.i.f.





� Por debajo de este umbral, se puede presentar un informe final abreviado.  Además, en octubre de 2007 se introdujo para las fronteras terrestres una opción de "carga por cabeza" en cuya virtud se prescinde del requisito de la inspección en destino en los casos de importaciones de artículos únicos y de productos en cantidades muy pequeñas.





� Los productos de alto riesgo comprenden:  productos alimenticios, productos farmacéuticos, aparatos eléctricos, artículos eléctricos, cables eléctricos, productos electrónicos, cilindros para gas licuado de petróleo y sus accesorios, juguetes, productos químicos y derivados, materiales de construcción, artículos usados, productos del petróleo, artículos de pirotecnia,  baterías para vehículos automóviles, bebidas alcohólicas y bebidas sin alcohol, artículos textiles africanos estampados, armas y municiones, machetes, recambios para vehículos y maquinaria industrial.





� Documento G/LIC/N/3/GHA/3 de la OMC, de 21 de abril de 2004.





� Las autoridades indican que se está preparando un nuevo Proyecto de Ley sobre Normas en el que se especifican las funciones y responsabilidades de la Junta de Normas.





� Documento G/TBT/ENQ/27 de la OMC, de 17 de febrero de 2006.  Las autoridades indican que el Gabinete está estudiando un nuevo Proyecto de Ley en el que se especifican las funciones y responsabilidades de la Junta de Normas.





� Desde agosto de 2005, la Junta de Normas tiene plena competencia para inspeccionar los productos clasificados como "productos de alto riesgo" en las oficinas de aduanas.





� Documento G/TBT/CS/N/144 de la OMC, de 30 de mayo de 2002.





� Documentos G/TBT/N/GHA/1 a 3 de la OMC, de 18 de enero de 2005, 30 de agosto de 2005 y13 de octubre de 2006, respectivamente.





� Documento G/SPS/ENQ/19 de la OMC, de 25 de enero de 2006.





� Republic of Ghana (2006), página100.





� Las exportaciones no tradicionales comprenden todos los bienes y servicios que no sean cacao en grano; maderos y troncos; oro sin transformar y otros minerales;  pescado fresco;  ñame fresco;  y electricidad.


� University of Ghana, Institute of Statistical, Social and Economic Research (2006), página 34.





� Documentos G/SCM/N/95/GHA y G/AG/N/GHA/2 de la OMC, de 20 de abril de 2004 y 21 de agosto de 2001, respectivamente.





� Export Development and Investment Fund (2006).





� Export Development and Investment Fund (2006).


� Información en línea de la Public Procurement Board.  Consultado en:  http://www.ppbghana.org.





� Los Ministros pueden decidir que conviene al interés nacional utilizar un procedimiento diferente.  En este caso, el Ministro define y publica en el Boletín Oficial ("National Gazette") el método de contratación que se ha de seguir.





� Documento G/STR/N/10/GHA de la OMC, de 19 de abril de 2004.





� Documento IP/N/1/GHA/1 de la OMC, de 22 de abril de 2002.





� Documento IP/N/3/Rev.9 de la OMC, de 8 de noviembre de 2005.





� Ghana respondió a las preguntas planteadas por Australia, el Canadá, las Comunidades Europeas, los Estados Unidos, el Japón y Suiza, haciendo referencia al tiempo a su nueva legislación (documentos IP/Q/GHA/1, IP/Q2/GHA/1, IP/Q3/GHA/1 e IP/Q4/GHA/1 de la OMC, de 9 de febrero de 2004).





� Documento IP/N/6/GHA/1 de la OMC, de 4 de diciembre de 2001.





� Una unidad de sanción equivale a 12 nuevos cedis.








